


 

 

Ta lektura, podobnie గak tysiące innych, గest dostępna on-line na stronie
wolnelektury.pl.
Utwór opracowany został w ramach proగektu Wolne Lektury przez fun-
dacగę Wolne Lektury.

Lament świętokrzyski
Posłuchaగcie, bracia miła¹,
Kcęć² wam skorżyć krwawą głowę³;
Usłyszycie⁴ moగ zamętek⁵,
Jen mi się zstał⁶ w Wielki Piątek.

Pożałuగ mię, stary, młody,
Boć mi przyszły krwawe gody⁷:

Matka, Syn, Żałoba,
Współczucie

Jednegociem⁸ Syna miała
I tegociem ożalała⁹.

Zamęt¹⁰ ciężki dostał się mie¹¹, ubogieగ żenie¹²,
Wiǳęć¹³ rozkrwawione me miłe naroǳenie¹⁴;
Ciężka moగa chwila, krwawa goǳina, Antysemityzm
Wiǳęć niewiernego Żydowina,
Iż on bĳe, męczy mego miłego Syna.

Synku miły i wybrany,
Rozǳiel z matką swoగą rany¹⁵;

Matka, Syn, Cierpienie,
Opieka, Ciało, Śmierć

A wszakom¹⁶ cię, Synku miły, w swem sercu nosiła,
A takież tobie wiernie służyła.
Przemów k matce¹⁷, bych¹⁸ się ucieszyła,
Bo గuż గiǳiesz¹⁹ ode mnie, moగa naǳieగa miła²⁰.

¹bracia miła (starop.) — miła braci; forma wołacza od rzeczownika zbiorowego r.ż. brać. [przypis edytorski]
²kcęć (starop.) — konstrukcగa z wzmacniaగącą partykułą -ci, skróconą do -ć; inaczeగ: chcę ci. [przypis

edytorski]
³kcęć wam skorżyć krwawą głowę (starop.) — chcę się wam poskarżyć, [గaką mam] znękaną głowę (గak barǳo

గestem stroskana). [przypis edytorski]
⁴usłyszycie (starop.) — daw. forma wołacza: usłyszcie. [przypis edytorski]
⁵zamętek (starop.) — smutek, żałość, cierpienie. [przypis edytorski]
⁶jen mi się zstał (starop.) — który przydarzył mi się. [przypis edytorski]
⁷krwawe gody (starop.) — krwawe święto; czas cierpienia. [przypis edytorski]
⁸jednegociem syna miała — konstrukcగa z partykułą wzmacniaగącą -ci oraz przestawną końcówką czasownika;

inaczeగ: గednego ci syna miałam. [przypis edytorski]
⁹ożaleć (starop.) — opłakać kogo (po గego stracie, w wyniku żałoby). [przypis edytorski]

¹⁰zamęt (starop.) — smutek; cierpienie. [przypis edytorski]
¹¹zamęt ciężki dostał się mie (starop.) — spotkało mnie ciężkie nieszczęście. [przypis edytorski]
¹²ubogiej żenie (starop.) — forma C.lp r.ż.; ǳiś: biedneగ kobiecie. [przypis edytorski]
¹³wiǳęć (starop.) — konstrukcగa z partykułą wzmacniaగącą -ci, skróconą do -ć. [przypis edytorski]
¹⁴naroǳenie (starop.) — tu: potomstwo, ǳiecko. [przypis edytorski]
¹⁵rozǳiel z matką swoją rany (starop.) — poǳiel się ranami ze swoగą matką. [przypis edytorski]
¹⁶wszakom (…) nosiła — konstrukcగa z przestawną końcówką czasownika, inaczeగ: wszak nosiłam; przecież

nosiłam. [przypis edytorski]
¹⁷k matce (starop.) — ku matce, do matki. [przypis edytorski]
¹⁸bych (starop.) — bym, abym; bych się ucieszyła: ucieszyłabym się. [przypis edytorski]
¹⁹jiǳiesz (starop.) — forma .os. lp: iǳiesz, odchoǳisz. [przypis edytorski]
²⁰moja naǳieja miła (starop.) — forma W.lp, ǳiś: moగa naǳieగo miła. [przypis edytorski]
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Synku, bych²¹ cię nisko miała,
Niecoć²² bych ci wspomagała:
Twoగa główka krzywo wisa²³, tęć²⁴ bych గa podparła²⁵;
Krew po tobie płynie, tęć bych గa utarła²⁶;
Picia wołasz, piciać²⁷ bych ci dała,
Ale nie lza²⁸ dosiąc²⁹ twego świętego ciała.

O aǌele Gabryగele³⁰,
Gǳie గest ono³¹ twe wesele,

Matka, Matka Boska,
ǲiecko, Chrystus, Anioł,
Śmierć, Żałoba, Ciało,
Cierpienie

Cożeś mi go obiecował³² tako barzo³³ wiele³⁴,
A rzekęcy³⁵: „Panno, pełna గeś³⁶ miłości!”
A గa pełna smutku i żałości.
Sprochniało we mnie ciało i moగe wszytki³⁷ kości.

Proścież³⁸ Boga, wy miłe i żądne³⁹ maciory⁴⁰,
By wam nad ǳiatkami nie były takie to pozory⁴¹,
Jele⁴² గa nieboga ninie⁴³ ǳiś zeźrzała
Nad swym, nad miłym Synem krasnym⁴⁴,
Iż on cirpi⁴⁵ męki nie będąc w żadneగ winie.

Nie mam ani będę mieć గinego⁴⁶,
Jedno ciebie, Synu, na krzyżu rozbitego.

²¹bych (starop.) — bym, gdybym; bych cię nisko miała: miałabym cię nisko; gdybym cię miała nisko. [przypis
edytorski]

²²niecoć (starop.) — konstrukcగa z partykułą wzmacniaగącą -ci, skróconą do -ć; niecoć bych ci wspomagała:
nieco wspomagałabym cię. [przypis edytorski]

²³wisać (starop.) — tu: zwisać. [przypis edytorski]
²⁴tęć (starop.) — konstrukcగa z partykułą wzmacniaగącą -ci, skróconą do -ć. [przypis edytorski]
²⁵tęć bych ja podparła (starop.) — tę podparłabym; podparłabym గą. [przypis edytorski]
²⁶utrzeć (starop.) — obetrzeć, przetrzeć, wytrzeć. [przypis edytorski]
²⁷piciać (starop.) — konstrukcగa z partykułą wzmacniaగącą -ci, skróconą do -ć; piciać bych ci dała: dałabym

ci picia. [przypis edytorski]
²⁸nie lza (starop.) — nie sposób; nie można. [przypis edytorski]
²⁹dosiąc (starop.) — ǳiś popr. forma: dosięgnąć. [przypis edytorski]
³⁰aǌele Gabryjele (starop.) — forma W.lp; ǳiś: aniele Gabrielu. [przypis edytorski]
³¹ono (starop.) — to, owo. [przypis edytorski]
³²obiecował (starop.) — ǳiś popr. forma: obiecywał. [przypis edytorski]
³³barzo (starop.) — barǳo. [przypis edytorski]
³⁴tako wiele (starop.) — tak wiele. [przypis edytorski]
³⁵rzekęcy (starop.) — daw. forma imiesłowowa; ǳiś: mówiąc. [przypis edytorski]
³⁶pełna jeś (starop.) — గesteś pełna. [przypis edytorski]
³⁷wszytki (starop.) — wszystkie. [przypis edytorski]
³⁸proścież (starop.) — konstrukcగa z partykułą wzmacniaగącą -że, skróconą do -ż. [przypis edytorski]
³⁹żądny (starop.) — proszący, potrzebuగący; wnoszący żarliwą, gorącą prośbę. [przypis edytorski]
⁴⁰maciora (starop.) — macierz, matka. [przypis edytorski]
⁴¹by wam nad ǳiatkami nie były takie to pozory, jele ja (…) ǳiś zeźrzała (…) nad swym (…) synem (starop.)

— żebyście nie zobaczyły ǳieci w takim stanie, w గakim గa ǳiś uగrzałam swego syna. [przypis edytorski]
⁴²jele (starop.) — tu: które, గakie. [przypis edytorski]
⁴³ninie (starop.) — teraz. [przypis edytorski]
⁴⁴krasny (starop.) — piękny, uroǳiwy. [przypis edytorski]
⁴⁵cirpi (starop.) — ǳiś popr. forma .os.lp: cierpi. [przypis edytorski]
⁴⁶jinego (starop.) — innego. [przypis edytorski]
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Wszystkie zasoby Wolnych Lektur możesz swobodnie wykorzystywać, publikować i rozpowszechniać pod wa-
runkiem zachowania warunków licencగi i zgodnie z Zasadami wykorzystania Wolnych Lektur.
Ten utwór గest w domenie publiczneగ.
Wszystkie materiały dodatkowe (przypisy, motywy literackie) są udostępnione na Licencగi Wolneగ Sztuki ..
Fundacగa Wolne Lektury zastrzega sobie prawa do wydania krytycznego zgodnie z art. Art.() Ustawy o
prawach autorskich i prawach pokrewnych. Wykorzystuగąc zasoby z Wolnych Lektur, należy pamiętać o zapisach
licencగi oraz zasadach, które spisaliśmy w Zasadach wykorzystania Wolnych Lektur. Zapoznaగ się z nimi, zanim
udostępnisz daleగ nasze książki.
E-book można pobrać ze strony: http://wolnelektury.pl/katalog/lektura/lament-swietokrzyski
Tekst opracowany na podstawie: Posłuchaగcie bracia miiła (Lament świętokrzyski) (przedruk), Chrestomatia
staropolska: teksty do roku , oprac. Wiesław Wydra, Woగciech Ryszard Rzepka, red. Wiesław Wydra,
Woగciech Ryszard Rzepka, Zakład Narodowy Ossolińskich, Wrocław .
Wydawca: Fundacగa Nowoczesna Polska
Publikacగa zrealizowana w ramach proగektu Wolne Lektury (http://wolnelektury.pl). Reprodukcగa cyowa
wykonana ǳięki uprzeగmości Biblioteki Uniwersyteckieగ w Warszawie.
Opracowanie redakcyగne i przypisy: Aleksandra Kopeć, Aleksandra Sekuła, Woగciech Kotwica.
ISBN ----
Wesprzyj Wolne Lektury!
Wolne Lektury to proగekt fundacగi Wolne Lektury – organizacగi pożytku publicznego ǳiałaగąceగ na rzecz wol-
ności korzystania z dóbr kultury.
Co roku do domeny publiczneగ przechoǳi twórczość koleగnych autorów. ǲięki Twoగemu wsparciu bęǳiemy
గe mogli udostępnić wszystkim bezpłatnie.
Jak możesz pomóc?
Przekaż ,% podatku na rozwóగ Wolnych Lektur: Fundacగa Wolne Lektury, KRS .
Wspieraగ Wolne Lektury i pomóż nam rozwĳać bibliotekę.
Przekaż darowiznę na konto: szczegóły na stronie Fundacగi.
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